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الفصل الأول 


all «مَيْداسُ» وكانّ لهذا‎ Wall da) ملوك الرُومء‎ e ¿la - الرّمان‎ aad في‎ - SIs 
„El اسْماھا: «مَْيم‎ ¿il عَظيمَة‎ cil ded ii Ai 

Je اسْمَهُ‎ ¿E Eds إلى‎ ld أبيها وشَعَقَهُ‎ SS مِنْ هذه الَسْمِيَة‎ 35 al, 

وَلَقَدْ SIs‏ الْمَلِكُ «مَيْداسُ» Eu E‏ «مَرِيمَ» GS‏ شَدِيدًا. GAN als sty‏ لَمْ ESS‏ 
BLS‏ مَذْكُورَا إذا قيس إلى شَعَفْهِ bl‏ وَوُلُوعِهِ LL‏ 

US JE Uy ans LEI A وكانّ‎ sill Gd) Golds JASN ذلك‎ SIs 


z 


sa, 


- 


abil لَقَبَ: «عاشق‎ ul عَلَيْه‎ SET حَتّی‎ lg eh ولا يُفَكُنُ في‎ dr 


«Julia» ES (y) 


SS] dio يَحْمَعْ‎ al AG وحَمَعَ في قَضره‎ dM Ge GS SE «مَيْداس»‎ all 5531 وقد‎ 


من قَبْله. Galli GS dy‏ عَنْ US‏ ما في LOLI‏ مِنْ Gals‏ ومُشاغلء Rael,‏ لا يُطِيق أنْ 


يَرَى SI e ¿lol IE‏ يَكُونَ BS lisas‏ )185 خالصًا)! 
وقد تَعَوَّدَ أن Gass‏ شطرا nS‏ من das‏ في á elles ghiw‏ قضره. sl‏ نَظرَهُ 


O35,‏ ما في گذزه LE Gls du Ge‏ ذلك السّرْدابَ الْمُظْلِمَء GL;‏ فيه 858 الْمَمْلُوءَ 
و 4“ 


Wall SL يَبْقَى في هذا الشَّرْدابٍ الْمُوجش‎ ao S61 ES وَلَمْ‎ us 
«مَيْداس» وحدّة.‎ 


Al‏ ميداس 


«Julia» أخلام‎ (y) 


z 


oS في‎ 8755 lal ab (ais) رتاجَۂ‎ ¿ly able بابَهُ‎ GET سِرْدابَ‎ JSN 
يَنْفْدُ منها‎ Space [الذقينة) ويَحْملّها إلى طاقة‎ & Ga Köln, Sub Ke 5 
cs يَكْنْ‎ aly gladly gio نَظَرَهُ بوُؤیة‎ aa الشمْسء‎ Thal من‎ de Glad 
25 التّفيس الَّذِي لا يله‎ Gall AIS JE انها تَعْكسٌ أضواءها‎ da FSI فا‎ yun bl 
وَخَطرًا.‎ Lalas — كلّها‎ Wall في‎ — 

355 وَوَضْعِ الڈینارِ‎ blll ds 03 ما في‎ lat مَشْفُولا‎ — as طول‎ — Js 
EIA 358 الدّينار» وَالسّبيگة‎ 

وان قلت القطَحَ rt iin‏ َيْنَ أصابعه؛ Mpg pts LA‏ 5 نَفْسَهُ 
iota‏ وتنا A a ER‏ 


CEE. 00006:00 7 9 -‏ ا ae 2 SEN,‏ 2 
ولقد اخطا في «doll‏ وَصَدَّق في AGE‏ فقد كان حَقا el‏ الناس في ¿sy ayas‏ — 
Ss‏ 


عر 


الْعالّم وَمَباِهجھ. وَكان «مَيْداس» يَشْعْرُ ‏ في نَفْسهِ 
ae aj 255‏ إذا dl site‏ هذه sh)‏ نيه 


د و bs‏ 


َو bills IE glas 15 AK Ud ul‏ وَلا 


TO 
لِلّعادّة في هذا‎ Gs use Lal الْعْصُور القِيمة — حَواث:‎ Gb في‎ — SI وَكانّثْ‎ 
رت ےلت التي ألفناهاء 03585 رُؤْيَتَها‎ ÚS ted es gill pS 
als e الف‎ pan tail Vaated 2 بَعْضَهُ‎ dell الْمصُور‎ ab al ما لو رَأى‎ - 

يَسْتَطِیعُوا أَنْ 33.23 يُصَدَّقُوا بوقوعه. 

ssl yo lat do y لت‎ bo للا‎ S25 فنا هما كان‎ SN; 

an في إغجابه د‎ GWE), db «مَيْداسُ» في 0 بَعْدَ أنْ نأ أعْلَقَ عَلَيْهِ‎ ls 
يُدانيه.‎ LES رَأَى‎ Y ¿ágil re 

کل مھا aaa‏ کت لک هذا Capa BEN‏ 331058 
Si‏ أَحْكَمَ رتاج ‚le tll‏ 


الفصل الأول 


€ o 3 


oF 7 34‏ ويف 8 Sto % ae zo < 204 Te yh aq‏ 75 
درل «میداس» ن ذلك الزائرَ ليس من الإنس» وايعن أن ضيفة لا بد ان يَكون 


)0( جواژ التابع 


die وَجْهَهُ في‎ hs ah USE َتَى في‎ Sha qu «مَيْداسُ» لحاظة في ذلك‎ dbl 
jale ق‎ LEI AI. وقد‎ he ee 
ce is RL Ab درن‎ ei 
الْحَبِيبٍ إلى تفسه.‎ ¿Lal 





Al‏ ميداس 


¿e «مَيْداسَ»‎ 3S فيما يخويه‎ AK Jus, aa oa = sn dai, 
يا صديقي «مَيْداس»» قما‎ Se ai La, سائلًا:‎ dal) ca © وتفائس»‎ Zus) bu 
قَدِ اسْتَطاعَ‎ LE, e وما‎ dl SSI هذا‎ he أحدًا قَدْ حوّى‎ YK La أظُن أنَّ‎ 
هذا الْقَدْر منَّ المال!»‎ hs أن يجْمعَ‎ 

Je كثيرًا‎ al all يا غزيزي» وما أراني جديرًا‎ Es, tu gelassen dl Js 
JU حياتي كُلّها في جَنْع‎ dl وقد‎ SSH بهذا‎ sal Si 

َ له id A SÓN‏ دمم تشكو أذها الصديق؟ ly E Gatti‏ ظَفرْتَ به 

ERA‏ الْمَزِيدَ يا زيزي؟› 

Saá‏ «مَيُداس»» وَأَوْمَاً ados‏ انما = aa Abd Je Jus dial‏ عَنْ رمه 


“me ہے‎ 


a2‏ عدم 


al gals je E ag ا کا‎ aus, 


oo 


¿SL je 3 کی يُرْضِيكَ؟‎ Gly SL ماذا‎ ¿Ds (Go) zu فََالَ له‎ 
«BESS ما‎ dl Bas’ ALi 


2 £ 


«Julia» das (1) 


٥ o 3 2 ay 24 i i 

فأطرَق «مَيْداس» ¿qua asi aus‏ ثم التفت إلى bade‏ وقد اھتدی إلى 8585 بَدِيعة» 
id‏ 3 6م Ir‏ یئ € 

dali ale ¿SÍ‏ وسَحَرَتْ (das 2553) GI de‏ فقالَ: «إِنّ LAN‏ ما 55 :31 أنفقت 


al, aus‏ كُلّها في ats‏ الْمالِ. وما أراني قَدْ َرَت إل بالقلیل, 3% هذا 
ania da gd sy el‏ إلى 5 RR ge‏ 
i cal Sd a Gl‏ عه ما 3 Est SU ALÍ Ge Gis‏ إلى ما oda‏ 
San‏ «مَيْداس»» de,‏ وهه بشرًا )1658( Age site Sally‏ 
م قال للتّابع: «لَقَدْ Jal Las Galt dis‏ به whi‏ ولَيْسَ لي SES‏ 
mal‏ وهي أَنْ ce‏ كد MEUS Er Adel gi‏ 


Jus‏ له u] as; ol‏ عَزِيرَة الال وا اط SF‏ إذراكها lá‏ والداى 


of 20% ور‎ 


نْ تطيل LE‏ قَبْلَ أ نْ أَجِيبَكَ إلى ما «AS‏ 


الفصل الأول 
¿lo ú dá lá La» EAS a Jas‏ )3 


dat ¡Ju‏ تدم | إذا أَجَبْتْكَ إلى رَعْبَتكَا» 

فَقالَ له «مَيْداسُ»: «كُنْ as e‏ لا أَرْضَى بهذه ds ESM‏ 

فَقَالَ ud‏ وك ee‏ ال ان ee‏ 
في فَجْرِ الْيَوْم SÓN‏ 38 تمس GS‏ — بَعْدَ ذلك الْوَقتِ ‏ إل Ate‏ نْضارًا )1645( خَالِضًا 


وَهاحًال» 


\\ 


الفصل الثاني 


dd تخقيق‎ )١( 


ر 


SAET ER E AK zu asl Las‏ فان 


zZ 


ln JE ¿EN الخقية انام القلس الای‎ 3 al za ib — ¿pss Gy — 
وادّخارها.‎ eis في‎ Sls التي أَفْنَى‎ Ga 
وَطَرَقَ‎ BES وَمَلْ زار الْكَرَى‎ SEL «مَيْداس»‎ gad GS E ahh 
التي وَعَدَهُ‎ ZA 5.4, ds ساهدًا (ساهرًا)‎ - abl طول‎ — Je al عَيَْيْه؟‎ az 
oe bib be - كانَ‎ I الْيّقينء‎ a BIN أن قصارَى‎ JE Shall ÓN بها‎ 
Jaki SUS له في الصّباح الباكر؛‎ ya ts thes Sal al وَعَدَهُ‎ pio ily Sal - 
isla quasi cia ذو ذلك‎ es طول ليله رى ف‎ thes Kl لغ بهذه‎ 


cl‏ وَعَذَهُ RER Gi»‏ الغالية. 


o 9 


652 BS «مَيْداس» من نَوْمِه. وَلَمْ‎ clei) LE الصّباح‎ WSLS لاحت‎ Ll, 


Gof د‎ 


ke 5d 5855 رای‎ AS حُجْرَيه.‎ JE الشّمْس‎ hal be شُعاع‎ 


mo‏ مم 


27 Ñ 


5 ای 0 


jail GIS غطاءة — الذي‎ ols حِينَ‎ bal dc AAA gie WIL وق‎ 
خَالِضًا وَهَاجًا.‎ Gas ea 


ALL‏ ميداس 


bis (Y)‏ الفرَح 


ei‏ «مَيْداسَ» ہما رَآهُ؛ AL E dd‏ 4095 وانُشراحًاء وَفاض السُرُور 
do 2b IS elas‏ فيها؛ فلا SS RR SIG‏ يُصْبِح ما dd‏ دبا LIE‏ وَمّاجاا 
Gaal 68‏ «مَيْداسُ» co ja rl‏ فَإِذا بالشریر cs a‏ - في 
الخال د bill Gye HE‏ 
Jar Ai‏ بارتداء ملابسهء As Usk KG aly‏ رَآها Ge Ei dá UK‏ الجُوخ 
الدَّهَبِيّ gell‏ الْجَمِيلٍ. وَرَآھا سَهْلَةَ الإنثناء a‏ الثقلء SEN AR‏ وَلَمْ يَكَدْ يَلْمِسُ 
منِْیلَه Wuyi) 83 1555 Ss adsl hoo GSH EEG call pass‏ وَتَحَوَآَتْ 


Whi 


ہے 


/ 
VILLAS | ' 
tin 1 


0 ت للحا E‏ ا 





vé 


الفصل الثاني 


و ٥‏ ےر کے کو 


0 Aba ESÍS AS cil fe وما وَضَعَهُ‎ as de مِدظازۂ‎ ¿5 S 


< 
| 


Go 


مُرنء إن ذ pot Gl ch‏ — ہِمدظارہ — ail Es a‏ النظَرَ فيه 6h‏ رُجاجَتَيْهِ 


- 


—n 


Buy as as — cal قذ‎ ¿suso | de LI Gas W153 
الب‎ la bn Elia كذ کات‎ ya وإِنْ لٹ‎ «die 


- 


aid الْقلَق والضّيق. وَلكِنَّ فَرَحَة — پتحقیق‎ Go 258 dd إِلَيْهماء فَساوَر‎ LaS oN 
BER في أي‎ sn ¿ul قدا‎ — 
53 Sal Sl Ab تفه‎ JE ¿all diät, 
يَسَعَهُ مِنْ فَزط اللُرُورِ۔‎ SV مِنْ‎ Gl قَضْرَۂ الرّحِيبَ (الْفَسِيحٌ)‎ y مَنْ في الْعَالَم‎ 
ذَعَبًاء وَما 3¿ بابَ الَحَديقَة‎ JS N يَكَدْ يَلْمسُ‎ aly ela bas ثم‎ 
US us as 
عَلَيْهِ نَفْحَتّها‎ ¿ón وَقذ‎ ¿031 Baa 5 الٰوُرْود‎ ls الْحَدِيقَةٌ‎ Js 1; 
مَعَ سيم الصَّباح.‎ 5! (ás) 
AEE EE Es le gill & jt 


«Aa yon ss 95 (y) 
¿all فَعَادَ في طریقه إلى‎ dell الصّباح قَدْ‎ tye الْفُطُورِء وكانّ‎ 23, ¿e ثُمّ‎ 


Ladle Logg ald ayo a Ena old de ==‏ إلى الْمائدَةہ فَأَمَرَ 


2 


«ale قادِمَةً‎ Lol Alls عَوؤْدَتها. وبَعْدَ لَحَظاتِ‎ LER إلى المائدّة‎ les ol) سَتِدْعايها‎ 
لِيُكائها‎ hass SL, FE 
Sad 15 يُزِيلَ‎ ¿esa dus KL Laly 84 55 gl هذه‎ CSW, 


Ela LOIS Gai فَتَحَوَّلَ الْقَدَحْ‎ ‘Lea iy سار فَأَمْسَكَ‎ us ويُفاجِتّها‎ Lgl على‎ 
العَزِيرَةِ‎ 4 u على‎ ¿sil ass ES وحصت‎ 
él» ls aL (su) ڪن الآحيب‎ er al رائ أنها‎ si LN «مَرِيمَ‎ 


L — ¿hs‏ يا cn‏ 2+ بك؟» 
فَقالَت ]4: Eh‏ إلى هذه )8585 


\o 


Al‏ ميداس 


Li» «مَزيم):‎ [ES «Ud ¿ls decías ES وما‎ «8355 gies La, i فقال‎ 
o 2 6 ge ¿ 5 o 
أطيق رُؤْيتّها. وهي - في تَظري‎ Y BI وأزْدَاً شَكْلَها!‎ ells Gaal وما‎ 8555 YAGI ما‎ 
«MN إلى‎ LESH فى‎ 8355 ¿a — 
يا 98051 لَقَدْ 2585 إلى الْحَدِيقَة‎ all ماذا لقیت‎ o AB «مَرِْيمٌ»‎ E 
MSIL Sis Bs ماذا حَدَتّ؟ وَيْلاُ! يا ها‎ 3... 8553 — Lali مِنْ‎ GL 
ES E dls e ولغ فخ‎ a lass EN 


< 
ok 


\ 


€ 


ره .= 


ES Ero‏ 5 وه و ۔ o‏ ےر کے 
تمل الآرّى 2 عطرًاء وتكسبٌ ug Sill‏ بهجه وانشراحًاء 3 
Is‏ أصابّتنا في lass;‏ وَأزهارها الشزيّة الْعَطِرَة؟» 


4 
a 
© 


ARROW 


/ 


Gil 
¢ 
0 
۷ 





Lo. SE 9 ھا گا وٹ‎ A ر و کی ای یں‎ Sy oe > a 
jaune Su الجميلةء و > إخيارها‎ Gas فخجل «میداس» مما حدث‎ 


we 32 «‏ 
هذه المصيية. 


15 
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 يِتّيَتُب الْعَزِيرّة: «لا عَلَيْكِ  يا‎ ee Leet! تم قالَ لها باسماء‎ 
ERS Tata 845545 ل‎ TER id Se EN de ما أصابٌ وَرْدَتَكِ‎ 
3355 Ge us بها‎ cua dis y 
A ما‎ aptly IEA 
csi (33 54) 


zer 


85553 من AS iil‏ مئات ¿pa‏ > دون 


Se Sa کل جنا حَوليَا‎ rises أنساها‎ 355 all en en es 
خالصًا.‎ G55 YK GLEN, an Js إلى‎ ¿Ls als والْعَجائب‎ 
هنا كالخ امت‎ e ما لك فنهان الف رق هن ككول‎ SL dal 


ور رك كو 


Yun des diss منْ حفظ هَذْهِ الْکُنُوز الذه‎ dE التي‎ asl في‎ 388 Oy SEN 
EAN ES del is 

di 5a) le y ما لَمْ 3 في الْحُسْبانء‎ ch غارق في تفكيرهء إِذْ‎ Gl, 
Silo ماذا‎ 0 Ju fé 

2155 fe dá Ju تَگذ‎ al lg Sits وجَدَ أنَّ الْقَهْوَةَ - التي‎ Ail 


0 É- مو‎ a 


او می ھو ‏ در و وت 


G54 )٥(‏ «مَيْداسَ» 


Fr "۴ 2 30: و‎ 309% 


فازتاع «مَيْداش» وفَزعٌ ¿y‏ واسْتَوْكَ عَلَيْهِ 5211{ ¿Las pally‏ مَهْمُومًا: «آو! يا EA‏ 
وحيرتي وتعاسّتي!» 


id لا‎ dal plab Y ن‎ Tilo إن‎ haan dees, ف‎ aah Bal $ 


a لا‎ ¿ls MER بغذاء بَعْدَ‎ sibs آَنْ‎ Gi أَدرَكَ‎ ay. 0558 de خالصًاء‎ Gai 


o‏ ا ہے ہت 
E‏ «يا sil‏ | فَإِنّي أَرَى أمامي BLL‏ فاخرًا شَّهيًاء ثُمٌ لا 


۷ 


ALL‏ ميداس 


66 أراك‎ AG sá يا أبى - ماذا‎ ls 


lagage 
co 5 ac € 5 هوي ہے‎ (5 woe EE: ي ا‎ 
يا بُتَيّتِي العزيرَّة‎ - gal الزفرات حزنا وَلَمَا: «لله‎ aes 389 فقَالَ لها «مَيْداس»‎ 
3 Yeo 70 3 0 


ESS GIS المسْکین:‎ ly يَدْرِي‎ Leg (الْمَصائِبُ).‎ lg به الْخْطُوبُ‎ Edo فَقَدْ‎ - 


ee e Be 
التاعسة؟»‎ doll خاتمة‎ 


و ی 
)1( خاتِمَة os‏ 
3% 5# قاقر ف ye‏ وام Af. ena: E‏ £ 
delo Lal‏ الْعَزِيرٌُ: Saas de‏ — طُولَ غُمْركَ — | 
ما 446 هذا التاعس الْمسْكينٌ؟ 





VA 


الفصل الثاني 


فهو تی all‏ طعام, م لا Biol deal Gs ii‏ ألا تَرَى 
3 الاس 4553 قذ ¿Ae cil‏ هن هذا Ge sas «tal‏ حا Misi Gal,‏ 
3 


ن که مِنّ 5385 ينها عامل فَقِيرٌ وَقَدَحَا Ge‏ الماءِ djs‏ يَرْجّحان 5533 هذا 3 


میں مہ 2 


التاعس de‏ وَيَزيدان iR fe‏ ما sa $395 sl Je AS‏ ترثي «all‏ وتحزن 
لما آل إِلَيْهِ أَمْرُهُ؟ فَاسْمَعْ — Gale  ُريِزَعلا Jada gal‏ النْكبَاتء وَآِرَة الْمَصَائبِ all‏ 
١ j 143 ag‏ 
Bal oil‏ یه ¿ES‏ وَجَهَدَه vhs‏ وَتَمَلَكَتْهُ الْكَيرَة: ته oul AIM able JRL‏ 


Hr aos مَصبره الّاعیں.‎ de E585 callo JE Spas يَتَتَهَُ‎ JE G3 په‎ 


sc لھا‎ eae ali algal 55 a jo تغرف‎ 


2 


JE he Ses li‏ ما أصابة؛ وَدَفَعَها dl laz‏ فطوقت iS ÚS)‏ بذِراعَيّهاء فَانْحَد 
عَلَيْها يُقَْلّھا في جَبیٹِھاء افا لها نوها ويؤهاء My‏ شعر أن حت الله 8555 مل (BLN‏ 


as 
مالم يط له على بال‎ lo aga ss al لم يكذ‎ 


oz 


ال 
شی ا ا en‏ برك ya‏ شی ae En‏ مهاه - Zz‏ 
ولكن «مريم» لم تجب al)‏ ولم تنطق AS‏ واحد. فماذا 535 
ہہ ركاه IR PAS‏ = 
لقد «ghia als‏ خاتمة النكيّات؛ J)‏ تح 31555 Su‏ الْعَزِيرَة dala‏ من نّ الذّهَبِء 
ie ° gt‏ مر 


gio Gib لَمَسَتْ‎ ine 


> 


(۷) شَقَاءٌ الْوالِدٍ الْحَزِينِ 
هذه pt as zsh‏ 

Ss bill B58 Yi الصّغِيرَةِ عَنْ‎ au ab ds JS Ss 
lids فَأَصْبَع الآنَ‎ iy بالإخلاص‎ LAGE auch, مُشرقا‎ - deal Ss - us 
[game dads ia Kuss oaks شَعْرها الْجَمیل:‎ SUE jay i ziel 
بَيْنَ ذراتيْ أبيها.‎ Cael 


ya 


All‏ ميداس 


02927 5 10235) التاعس‎ Lolly لَهَوْلٍ الْمُصِيبَةِ! ويا لَشَّقاءِ‎ Ls 
33 call من‎ YES 272% | alga فريسَة أبيهاء‎ 3525811 a Er 7 
(4311) 


«1643 وَزْنِها‎ he تساوي‎ AN Sp 2035 IS «مَيْداسُ» يَقُولُ في‎ SIS Sil 
o ss a o ENE 


3 


Ex ما‎ E الْعَسْجّدِ‎ TE, có كلها‎ CAL إذا‎ - LN يَرَى أنَّ‎ E 


EN SA | ds, Jus Je الأزض والسُماء‎ 


الفصل الثالث 


)1( عَؤْدَةٌ التّابع 


sos: 


“Jit IES تفكيره كت كاد‎ N LE «مَيْداسُ»‎ Jul; 
SL is کان‎ cl zu في أخزانه وآلامه» إن رَأَى أمامّه ذلكَ‎ Sul ¿Ls 
AL على‎ $355 Aly las FAIRE 
A يما ظفوت ته من نوز‎ ds llo gabe وقال له‎ la al Sl 
o Ss ss أنه‎ 
da E ld كان‎ 
لك‎ Bor est 5 أيه‎ al S95 شَقِيتَ؟ اجا أَنْتَ فيما‎ NS, : DN فَقالَ له‎ 
GANS تَشْكُو بَعْدَ‎ Aad sa a sa ali عَلَيْهِ؟‎ Bible ہما‎ 


os a 
oe 38 ez ah م 4 رمه و‎ 


Jus‏ «مَيُداس»: Sl Sal,‏ الان al ¿sua ١‏ — كما ظننت 


APA ARNT‏ لم 

wll أَسْمَعْهُ‎ al ما‎ e = وَأَصْبَحَتُ‎ al َر‎ SS «لَقَنْ‎ ¿ón لَه‎ Ju 
العالم‎ ee في صَراحَة: أي 25 أَجْدَى عَلَيْكَ:‎ ei يا «مَيْداسُ»‎ - lolas 5 
SAA الماءِ‎ Go 258 ai as 
PS Er من‎ gue — al Cll الْماء‎ do LESE Gp فصاع «مَيْداسُ»:‎ 


Lo الّماء!‎ Sieh منّ الْعَطَّش. آه! ما‎ ual bss ile Gs ds لي په الآنَ؟‎ Sad gis 
Sy لي‎ Adi Gil | uti نَفْعَهُ‎ abel 


Al‏ ميداس 


abu a Gu‏ «حَبّرْني al‏ الصّدِيقٌ: 
ملْء الأّض 5d BS gl dd‏ 

Ju‏ «مَيْداسُ» LER‏ حَزِينَا: BRIS Gp‏ منَ ASHI GHAI‏ كثُونَ LUI‏ قاطِبَةًاء 

Ss y al G85 مِلْءْ الأَرْض‎ a لَه التَابغ:‎ tas 

Lad‏ «مَيْداسُ» الْمِسْكينُ نادمه 585 EU: (Axi‏ (رُءُوسَ أصابعه): lalo‏ يا 
شَّقاتي! إِنَّ LEN 553s‏ كلّها لا تساوي gale‏ ابْتِسامَةٌ ابْتَتِي الْعَزِيرّة!» 


)7( خَاتِمَةٌ „all‏ 
فَقال ¿ÓN‏ جادًا: ¿e‏ عَقَلْتَ يا ee‏ منْ ضَلالِكَ. الآنَ أَدْرَكْتَ - فيما أَرَى 
- أنَّ ai‏ الأشياء الّتي لا Sas‏ عَنْ إذراكها )588 التاس» أَنْمَنْ de‏ كثوز الأزض RK‏ 

فزني ولا STE ¿e‏ َج كما SI is 59855 SE‏ 
lai‏ دمَیْداشء: «لَيْسَ SET‏ إلى de ui‏ تَحقیق هذه CERN‏ 
N Ja‏ «لا LE‏ یا صَدِيقِي - فَادْمَبْ إلى ll‏ يَجْري في MHS‏ 


4 - 2 oF a کے‎ ae 8 ee o Eco, as ~ 6 ¿8 
J} كل شيءِ 23 أن تعِيدَةُ‎ JE dio SA ls eb] من مائه‎ Sal واستَحم فيه. ثم‎ 


coo 


8338 de zu استخفى‎ a 
السَّعادَةٌ بَعْنَ الشَّقاءِ‎ (Y) 


ولا تَسَلْ — Ll‏ الطّفْلٌ Jaja‏ — عَنْ 25 «مَيْداسَ» ہما سَمِعَهُ (hath) ÓN Ze‏ 155 
ee Ja‏ و | 

(SIG E ES‏ بنَفسِهِ فيه. وَقَذ Lull‏ فَرَحْهُ 
Je HNL ts GUS ds Si‏ ماؤہء 215555 8550 15185 كما ESS‏ فَطَابَتْ 


Gee 7 


a Pe Sep e 8 = an 2 dos e a 5 ر‎ En o, 
الثقيل.‎ ll نفسة بذلكء وَشْعَنَ بالسّعادَة كاملّة 85.9858 وَتَخَلْصَ من ذلك‎ 


۲۲ 





gro 


کا و 7 lo. o‏ ري Hy‏ هب ond ge SEI card‏ ف O‏ 
LS - Slag‏ كانت - مَوفورَة الصحةء 83,58 الخدينء مشرقا وَحهُها Shall‏ وقد 
و 


7 y 6 > 7 
all BGAN عَجبَتِ‎ 


as all ÚS JE منّ الماء‎ oh bd إلى قضرهء وَسَگبَ‎ Gal, Jäs ثمَّ‎ 
3 


u 
و رو‎ o 


Lan Bid 3855 aly Sas بالماء» ولم 28 ما‎ GIS أباها‎ Sb 3 


«alió» ¿Ll La ١ ÁS ۳‏ عن «a» as!‏ حقيقة ماحڈٹ AS‏ لا se‏ لھا حماقكة 
AE‏ » “<- کہا u‏ 5 
ció‏ فيما ذَهَبَ al‏ منْ SS‏ 
o dg a2‏ مدع 3 J ‘als‏ 8 عه 5 ےم ہ> 
ثم Ge‏ الماءَ se de‏ والأزهار فعادت الورودُ إلى حالها «IGN‏ وَعادَت 


SEE 


)£( خاتِمَةٌ الْقِصّةٍ 


‫َ 


وَقَضَى «مَيْداس» Gly as LS BG‏ البالء مُرْتاع ld‏ قريرَ gdl‏ (هادئ النفس). 
5a A ESE‏ شَغْر aii!‏ الْجَّميلء الذي OB‏ 
LET 355‏ كالدمَب! 


yy 


